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Reînnoirea

Reînnoirea este țesută în aproape toate aspectele vieții și practicilor evreiești – de fapt viața evreiască este permanent clădită pe trecut în noi moduri – aducând un sens de schimbare constantă cu o continuitate liniștitoare.
 
Anul Nou Evreiesc (care de obicei cade în aceeași lună ca EDJC-Zilele Europene ale Culturii Evreiești) se deschide cu festivalurile Rosh Hashana și Yom Kippur. Aceste sărbători – prin tradițiile și rugăciunile lor – oferă ocazia de a reflecta și recunoaște acțiunile noastre din trecut, în timp ce privim în perspectivă cu noi rezoluții, optimism și determinare. În această perioadă reconciliem divergențele personale și comunale cu noi înșine și cu alții, pe măsură ce ne străduim să reînnoim în mod activ aspirațiile și acțiunile noastre pentru anul viitor și în perspectivă.

Acest concept al „reînnoirii” sau „resetării” face parte din ciclul anual evreiesc, cultura și viața evreiască în general.

În fiecare săptămână pe parcursul anului o parte din Torah  este citită în sinagogă, reinterpretând-o pentru a găsi noi semnificații care se potrivesc cu timpurile noastre. În fiecare săptămână pe măsură ce sulul Torah este pus înapoi în Arca Sfântă a sinagogii, congregația recită „reînnoiește zilele noastre”. Aceste cuvinte rezonează cu nostalgia pentru trecut, în timp ce acceptăm și îmbrățișăm noul. Nu din întâmplare, ciclul anual de citire a Torah este finalizat și reînceput la sfârșitul perioadei de High Holiday, cu festivalul Simchat Torah.

Există și alți ani noi în calendarul evreiesc. Tu Bishvat, „Anul Nou pentru Arbori” celebrează reînnoirea naturii după iarnă. Paștele evreiesc este cunoscut în mod tradițional ca „Festivalul Primăverii”. Repunerea în scenă și povestirea poveștii Exodului din Egipt la Paștele tradițional evreiesc Seder este un mod de retrăire a experienței și transmiterea poveștii la următoarea generație de „povestitori”, care la rândul lor vor reînnoi povestea și o vor transmite celor care vin după ei.

Discursul învățăturii evreiesc este format din straturi de texte și argumente de-a lungul generațiilor (vezi panoul de expunere a Dialogului cu privire la „Dialogul între Texte”) – acesta prezintă un proces permanent de reînnoire a gândirii și interpretării.

De-a lungul secolelor, rugăciunile și practicile evreiești au fost adaptate pentru a se adresa noilor circumstanțe, locuri și contexte – rugăciunile pentru bunăstarea monarhului sau Kaiser-ului sunt exemple de adaptare la vremurile noastre. Multe rugăciuni și poezii (piyyutim) au fost scrise pentru anumite vremuri și au fost integrate în liturghie în tradițiile Sephardi și Ashkenazi scoase din contextele lor originale. Există acum o reînnoire a poemului piyyutim tradițional în universul muzicii evreiești, precum și integrarea a noi stiluri de rugăciuni (de exemplu, versurile Shlomo Carlebach).

Există un întreg univers al reinterpretării practicilor evreiești de la Ultra-Ortodoxe la conservatoare, liberale, reformiste, reconstrucționiste și neconfesionale – există cei care se opun abordărilor înnoirii pentru a proteja practicile lor tradiționale și stilul de viață tradiționalist și cei care îmbrățișează diverse forme de reînnoire – fiecare în funcție de interesele, dorințele, nevoile sale și nivelul de confort propriu. Una din cele mai mari schimbări din ultimele decenii a fost integrarea femeilor în practica și învățătura evreiască, care este încă un subiect controversat, dar devine tot mai mult inclus în diferite moduri în sfera religioasă.

Deși în prezent este asociat cu ortodoxismul și conservatismul, iudaismul Hasidic a apărut inițial pe teritoriul Ucrainei de Vest contemporane în secolul al XVIII-lea ca o mișcare de reînnoire spirituală extraordinară. Ea rămâne un exemplu istoric remarcabil al capacității de a asuma reînnoirea în iudaism, în același mod în care iudaismul rabinic (fariseic) a fost o mișcare de reînnoire care a asigurat continuitatea culturii și practicii evreiești după distrugerea Templului. 

Este important să includem un sentiment al continuității când vorbim despre reînnoire. Moștenirea transmisă din generație în generație, fără a pierde sentimentul de continuitate și apartenență, este o comoară fundamentală pentru transmiterea identității. Pe măsură ce această moștenire este adaptată și modificată – și unii pot spune „perfecționată” – este în general ghidată de dorința de a rămâne autentic căii sau viziunii inițiale. Răspunsurile pe care le oferă lumii moderne furnizează semne tangibile de reînnoire a tradițiilor.

Totuși, așa cum Isaiah da Trani a declarat, generațiile viitoare nu sunt decât niște pitici pe umerii uriașilor. Uriașii sunt generațiile trecute care au construit un sistem solid și nu ar avea niciun sens să începem din nou fără a lua în considerare introspecțiile, învățăturile și experiențele din trecut: pe scurt, cultura și istoria care ne-au adus aici.

În multe moduri, evreii nu au putut face contribuții majore directe la societatea europeană modernă până când li s-a permis să iasă din ghetouri la sfârșitul secolului al XVIII-lea și au început să contribuie la societate ca egali în unele privințe, deși acest lucru nu a pus capăt antisemitismului, care din păcate continuă și în zilele noastre.

Cu mult înainte de crearea Statului Israel, limba evreiască a experimentat o renaștere reală. Limbajul religios tradițional a devenit mai întâi o limbă literară odată cu Haskalah (secolul al XVIII-lea), apoi a atins statutul de limbă vorbită la sfârșitul secolului al XIX-lea înainte de a deveni în final limba oficială a Statului Israel odată cu crearea lui în 1948. Această schimbare în statutul limbii evreiești a însemnat o reînnoire completă a limbii străvechi.
  
Crearea Statului Israel în 1948 este expresia definitivă a reînnoirii – o casă pentru Poporul evreu după 2000 de ani de exil – remodelând identitatea evreiască reînnoită cu fiecare val de imigrație. Pe măsură ce Israelul a prosperat, la fel au prosperat multe comunități și culturi evreiești în întreaga lume. Relația dintre Israel și Diaspora este constant reconfigurată cu noi simbioze și interdependența în rândul Poporului evreiesc din întreaga lume.

Un alt mod de a înțelege conceptul reînnoirii este sentimentul de „recuperare” a trecutului, acolo unde a existat o prezență evreiască care, în ciuda dispariției ei, a lăsat o moștenire și un patrimoniu fără de care nu am putea înțelege prezentul. Noi suntem norocoși să avem mărturii materiale, fizice, dar care au trebuit să fie restaurate, reabilitate, renovate și protejate.

Binecuvântarea tradițională „She'hechiyanu" este spusă când experimentăm noi lucruri. Ea oferă mulțumiri pentru abilitatea noastră de a continua să trăim și să ne reînnoim. Biblioteca Națională din Israel va avea ocazia de a spune această binecuvântare a reînnoirii când ne vom muta în noua noastră casă la sfârșitul anului 2022.

Acesta este apogeul unui lung proces de reînnoire, cu scopul de a facilita ca Biblioteca Națională să își îndeplinească rolul ca instituție de vârf a memoriei naționale pentru Statul Israel și Poporul Evreu la nivel global. Noul campus remarcabil al Bibliotecii Naționale din Ierusalim va conține și va prezenta diverse reflecții ale vieții și culturii evreiești, arătând cu s-au schimbat și reînnoit de-a lungul generațiilor.

Noua casă a Bibliotecii Naționale din Israel va integra literal comorile trecutului cu facilități, resurse și tehnologii de ultimă generație, care vor permite oamenilor de aproape și de departe să aibă un rol activ în acest proces constant extraordinar al reînnoirii.
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